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Használati útmutató

Háziállat megfigyelő kamera



2 

 

  

 
A. 

 

B. 

 

 
 

 

1. 

2.  

Keresse meg a „Smart Life” alkalmazást a
mobilalkalmazás-áruházában.
(Android telefonon a „Google Play”, iOS telefonon az „App Store”),
majd töltse le az alkalmazást.

Alternatívaként beolvashatja az alábbi QR-kódot, és letöltheti
az alkalmazást.

Engedélyezze a Smart Life alkalmazás számára a mobiladatok
és a vezeték nélküli LAN használatát.

Engedélyezze a Smart Life alkalmazás számára a push értesítések
küldését.

Töltse le a mobilalkalmazást

Az alkalmazás első indításakor néhány ablak jelenik meg, amelyek
a telefonhoz való engedélyek megadására kérnek. A jobb működés
érdekében javasoljuk a következő két engedély megadását:

Használati útmutató

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/
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  
1. 

 

 

2. 

 

3.   

Koppintson a „Register” (Regisztráció) gombra, majd a „Agree”
(Elfogadom) kiválasztásával fogadja el az Adatvédelmi irányelveket.

Adja meg az e-mail címét, majd koppintson a „Get Verification Code”
(Érvényesítő kód kérése) gombra. Adja meg a 6 számjegyű
ellenőrzőkódot, amelyet e-mailben kapott.

Adja meg a jelszavát, majd koppintson a „Done” (Kész) gombra.

Hozzon létre fiókot

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/
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  
 

 

 

 
1. 

 

2. 

   

  

A készülék csatlakoztatásához az elektromos aljzathoz használja
a mellékelt tápegységet. A jelzőfény felgyullad. Néhány másodperc
múlva a készülék sípol, és a jelzőfény gyorsan pirosan kezd villogni.

Koppintson a jobb felső sarokban lévő „+” gombra a kamera
hozzáadásához, majd válassza a „Video Surveillance”
(Videómegfigyelés) és a „Smart camera (WiFi)” (Okos kamera (WiFi))
lehetőséget.

Kamera hozzáadása

Ez a kamera csak 2,4 GHz-es WiFi hálózatot támogat. A készülék
hozzáadása előtt győződjön meg róla, hogy az Ön routere támogatja
a 2,4 GHz-es WiFi-t, és hogy a telefonja ehhez a hálózathoz csatlakozik.

A kamerát csak egyetlen fiókhoz lehet hozzáadni. Ha a kamera már hozzá
lett adva egy fiókhoz, nem lehet egy másik fiókhoz csatlakoztatni.

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/
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3. 

 

 
4. 

5. 

        

  

Győződjön meg róla, hogy a jelzőfény gyorsan pirosan villog, majd
koppintson a „Next step” (Következő lépés) gombra.

Ha a jelzőfény nem a várt módon villog, nyomja meg és tartsa
lenyomva a kamera reset gombját, amíg sípolást nem hall, és a
jelzőfény gyorsan pirosan kezd villogni. Ezután koppintson a
„Next step” (Következő lépés) gombra.

Adja meg a WiFi hálózat jelszavát, majd koppintson a „Confirm”
(Megerősítés) gombra.
MEGJEGYZÉS: A WiFi jelszónak 8–14 karakter hosszúnak kell lennie.
Koppintson a „Continue” (Folytatás) gombra. A telefon képernyőjén
megjelenik a QR-kód.

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/
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6. 

 

7. 

 

8. 

 

 

  

 Kb. 15 cm (5,9 hüvelyk)

Használja a kamerát a QR-kód beolvasásához. 2–5 másodperc
múlva a kamera sípol, jelezve, hogy a QR-kódot felismerte.
Koppintson a „I heard a prompt” (Hallottam a jelzést) gombra.

Tartsa a telefonját a lehető legközelebb a kamerához és a WiFi
routerhez.

A jelzőfény gyorsan kéken kezd villogni, majd folyamatosan világítani
fog. Miután az alkalmazás jelzi, hogy a készülék sikeresen
hozzáadásra került, koppintson a „Done” (Kész) gombra.

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/
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A B C 

D 

E 

A. Megosztott nézet (ha több
kamera lett hozzáadva)
 
B. Nyomd meg és beszélj
 
C. Kamera hozzáadása
 
D. Hozzáadott kamerák listája
 
E. Videóablak – koppintással
beléphet a videó felületre

Az alkalmazás fő felülete

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/
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B 

D 

C 

E F G 

H I J 

K

J 

L 

A. Beállítások
 
B. Élő videó
 
C. Hang BE/KI
 
D. Teljes képernyős mód
 
E. Képernyőkép készítése
a videóról, mentés a telefon
galériájába
 
F. Nyomd meg és beszélj a kamerával
 
G. Valós idejű videó rögzítése,
mentés a telefon galériájába
 
H. Lejátszás: választhatja a kívánt
videó időpontját (csak akkor elérhető,
ha a kamerához microSD kártya
van csatlakoztatva)
 
I. Online tárhely (nem elérhető)
 
J. PTZ vezérlés: a kamera
mozgatása fel, le, balra, jobbra
 
K. Mozgásérzékelés BE/KI
 
L. Fotó- és videóalbum

Élő videó felület

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/
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B 

C 

D 

G 

F 

E 

H 

A. Kamera átnevezése
 
B. Kamera megosztása más
fiókokkal
 
C. Eszközinformációk: tulajdonos,
IP-cím, kamera ID és időzóna
 
D. Alapvető funkcióbeállítások:
állapotjelző, kihajtható képernyő,
időbélyeg vízjel, beszélgetési mód
és IR éjjellátó
 
E. Hangérzékelés BE/KI
 
F. Mozgásérzékelés BE/KI
 
G. Tárolási beállítások: tárhely
kapacitása, felvételi mód,
memóriakártya formázása stb.
 
H. Kamera törlése

További beállítások

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/
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Push értesítések beállítása

A kamera támogatja az értesítéseket mozgás- és hangérzékelés alapján.

Kapcsolja be a mozgás- és hangérzékelést, majd állítsa be a kívánt
érzékenységet.
Kis térben válassza a „Low” (Alacsony) vagy „Medium” (Közepes) beállítást.
Nagyobb térben a jobb érzékenység érdekében válassza a „High” (Magas)
beállítást.

A „Schedule” (Ütemterv) lehetőség kiválasztásával beprogramozhatja,
hogy mikor legyen aktív a mozgásérzékelés.

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/
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A mozgás- és hangérzékelés értesítéseinek beállítása után a kamera
üzenetet küld a mobiltelefonjára, amikor mozgást vagy hangot érzékel.
Nyissa meg az üzenetet a kamera által automatikusan készített képek
megtekintéséhez.

Ahhoz, hogy a telefonjára érkezzenek az értesítések, a Smart Life
alkalmazásnak engedélyeznie kell az értesítések küldését a mobiltelefon
alkalmazásengedélyek beállításaiban.

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/
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  
 

 

    

1. 

3. 

Lépjen a beállításokhoz, majd koppintson a „Share Device”
(Eszköz megosztása) lehetőségre.
Koppintson a „Add Sharing” (Megosztás hozzáadása) gombra,
adja meg a fiók adatait, majd koppintson a „Done” (Kész) gombra.

Az a fiók, amelyre meghívót küldött, értesítést kap az alkalmazástól.

Megosztás másokkal

A kamerát csak egy fiókhoz lehet hozzáadni, és egy fiók csak egy telefonon
állítható be. A kamerát azonban korlátlanul megoszthatja másokkal.

2.

Megjegyzés: A fióknak a meghívó küldése előtt sikeresen regisztráltnak
kell lennie a Smart Life alkalmazásban.

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/
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A memóriakártya használatával
videók menthetők.

A memóriakártya slotja a kamera
lencséje alatt található.

Kérjük, vegye figyelembe, hogy a
kamera legfeljebb 64 GB kapacitású
microSD kártyát támogat.

A kártya behelyezése előtt formázza
a microSD kártyát, és válassza a
„FAT32” fájlrendszert.

Ha a memóriakártyát a kamera nem
ismeri fel, ellenőrizze, hogy minden
fent említett követelménynek
megfelel-e. Ha a kártya továbbra
sem működik, ajánlott a kamera
visszaállítása, próbáljon ki egy másik
microSD kártyát, vagy lépjen
kapcsolatba a NUM’AXES
ügyfélszolgálatával.

MicroSD kártya beállítása

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/
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  

Kamera törlése

Hibaelhárítás

Lépjen a beállításokhoz, majd koppintson a „Remove Device”
(Eszköz eltávolítása) lehetőségre; ezután a felugró ablakban koppintson
a „Confirm” (Megerősítés) gombra.
Ha a kamerát másik fiókhoz szeretné hozzáadni, vagy a terméket vissza
kívánja küldeni, törölje a kamerát az alkalmazásból.

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/
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1. 

 

2. 

 

 

  

 

 

 

  

gondatlanság vagy helytelen használat (pl. megrágás,
eltörés, repedés),

a használati utasításokkal ellentétes használat,

nem jogosult személyek által végzett javítások.

közvetlen vagy közvetett problémák, amelyek a termék
visszaküldése során a kereskedőhöz vagy a NUM’AXES-hez
keletkeznek,
a termék sérülése, amely az alábbiak miatt következett be:

Garancia

Garanciális feltételek

A garancia csak érvényes vásárlást igazoló dokumentum (számla
vagy eladási nyugta) bemutatása esetén érvényes, és kizárólag az
eredeti vásárlóra vonatkozik.

A garancia nem terjed ki a következőkre:

Ha a termék nem működik, vagy meghibásodás lép fel, először olvassa át
újra ezt a felhasználói kézikönyvet, és győződjön meg róla, hogy a terméket
helyesen használja.
 
Ha a probléma továbbra is fennáll, lépjen kapcsolatba a forgalmazóval, vagy
látogasson el a www.numaxes.com weboldalra. Kapcsolatba léphet a
NUM’AXES céggel is a +33 2 38 69 96 27 telefonszámon, vagy az
export@numaxes.com  e-mail címen.
 
A meghibásodás mértékétől függően előfordulhat, hogy a terméket szervizbe
kell küldeni javítás céljából.
Bármilyen javítás esetén küldje el a teljes terméket és a vásárlást igazoló
dokumentumot (számla vagy eladási nyugta).

A NUM’AXES a termékre két év garanciát vállal minden gyártási hibára
a vásárlástól számítva. Az összes postaköltséget és csomagolási díjat
a vásárló fizeti.

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/
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  

3. 

4. 

 

5. 

 

6. 

7. 

 
 

 

 

 

 

 

elvesztés vagy lopás.

Ha a termék hibásnak bizonyul, a NUM’AXES eldönti, hogy javítja
vagy kicseréli azt.

A NUM’AXES döntése ellen nem nyújtható be semmilyen igény,
különösen helytelen használat vagy meghibásodás esetén.

A NUM’AXES fenntartja a jogot, hogy a termék tulajdonságait
technikai fejlesztések vagy új előírások teljesítése érdekében
módosítsa.

A kézikönyvben szereplő információk előzetes értesítés nélkül
változhatnak.

A fotók és ábrák csak illusztrációk.

A termék újrahasznosítása vagy biztonságos hulladékkezelése
a használat végén

Felhasználói kézikönyv letöltése

A terméken található piktogram          azt jelzi, hogy a terméket nem szabad
a háztartási hulladékkal együtt kidobni. A készüléket vissza kell juttatni egy
elektronikai hulladék gyűjtőhelyre, újrahasznosítás, feldolgozás vagy
ártalmatlanítás céljából, vagy visszaadható a kereskedőnek. Az elektronikai
hulladék biztonságos ártalmatlanítása segíti a környezet védelmét,
hozzájárul a természeti erőforrások megőrzéséhez és az emberi egészség
védelméhez.

Töltse le a felhasználói kézikönyv legújabb verzióját az alábbi linken:

https://www.numaxes.com/en/content/9-user-s-guides  vagy olvassa be
az alábbi QR-kódot:

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.numaxes.com/en/content/9-user-s-guides
https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/


A készüléket az EU-országokban engedélyezték, ezért CE jelöléssel látták el.
Minden szükséges dokumentáció elérhető a www.elektro-nyakorvek.hu
weboldalon.
A műszaki paraméterek, tulajdonságok és nyomtatási hibák változtatása
fenntartva.
 
 
 
 
                                  Szervizközpont és disztribúció
 
                                              Reedog, s.r.o.
                                          Sedmidomky 459/8
                                            101 00 Praha 10
                                           Cseh Köztársaság
 
                                       Telefon: +36 21 300 7514
                                  E-mail: info@elektro-nyakorvek.hu

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.elektro-nyakorvek.hu/
https://www.reedog.hu/



